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MISAS / MASSES

DOMINGO / SUNDAY DIOS NOS DA LOS MEDIOS PARA LLEGARATI
Espanol 6:30am - 10:30am

12:30pm - 5:00pm - 7:00pm

English 8:30am

tgingooam FoLLow Us | Tube f sicuenos

Espanol 5:00pm
(Los Martes no hay Misa de 5pm)

SABADO / SATURDAY
English 8:00am MASS / MISAS / ROSARY / EL ROSARIO / CHAT
BilingUe / Bilingual 5:00pm ADORATION / ADORACION / MEDITATIONS / MEDITACIONES

HORAS DE OFICINA YOUTUBE @padredariomiranda
PARISH OFFICE HOURS

stwom-sooon e BIENVENIDOS / WELCOME

1(323) 560-2381

4450 E. 60TH. ST. MAYWOOD, CA. 90270 «1(323) 560-2381 * FAX 1(323) 560-8537 www.sroflima.org
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RECEPCION / RECEPTION 1(323) 560-2381
ADMINISTRADORA / ADMINISTRATOR

Victoria Pulido 1(323) 560-2381 Ext. 111
CATEQUESIS / CATECHISM

PRIMERA COMUNION / FIRST COMMUNION
Alvaro Guardado 1(323) 560-0187 Ext. 119
CONFIRMACION / CONFIRMATION

Heidi Torres 1(323) 560-0187 Ext. 115
SACRAMENTOS ADULTOS RICA/ADULTS RCIA
Gerardo y Margarita Aguila 1(323) 636-9848
NUEVA VIDAEN CRISTO / NEW LIFE IN CHRIST
Ma. del Carmen Davalos 1(323) 807-3286
COMITE PARA UN AMBIENTE SEGURO

SAFE ENVIRONMENT COMMITTEE

Pablo y Ménica Lopez 1(562) 413-0489

PASTORAL LITURGICA / LITURGY MINISTRIES
MUSICAY COROS / MUSIC AND CHOIRS

HOSPITALIDAD / HOSPITALITY MINISTERS

Chayito Gamino 1(323) 328-7110
MONAGUILLOS /ALTAR SERVERS

Lindolfo y Maria Amaya 1(323) 974-5689
LECTORES / LECTORS

Maria Ulloa 1(323) 560-7392

MINISTERIO DE DUELO / BEREAVEMENT MINISTRY
Maria Luisa Jiménez 1(323) 684-6874

DIRECTORIO / DIRECTORY

MINISTROS COMUNION / EUCHARISTIC MINISTERS
Nohemi Flores 1(323)335-4850
Silvia Gutiérrez 1(323) 574-3199

PASTORAL FAMILIAR / FAMILY MINISTRY
MOVIMIENTO FAMILIAR CRISTIANO / MFCC

José y Zoila Magafia 1(323) 771-8218
PLANIFICACION NATURAL / NATURAL PLANNING

René y Mayra Magafia 1(323) 533-9970
ENCUENTRO MATRIMONIAL / MARRIAGE ENCOUNTER
Miguel y Paula Molina 1(323) 351-3935
BODAS COMUNITARIAS Y CLASES PRE-BAUTISMALES
COMMUNITY WEDDINGS & PRE-BAPTISM CLASSES
Sergio y Emilia Aguilera 1(323) 513-6735

PASTORAL JUVENIL / YOUTH MINISTRY
MINISTRO DE JOVENES / YOUTH MINISTRY
Heidi Torres 1(323) 560-2381 Ext.115

GRUPO ORACION JOVENES / YOUTH PRAYER GROUP

Cecilia Morales 1(323) 535-7361

PASTORAL SOCIAL / SOCIAL MINISTRY
AA

Heriberto Blancas
AL-ANON

Ana Vivian 1(323) 560-3774
BALLET FOLKLORICO / FOLK DANCE GROUP
Jennifer Lima 1(323) 977-4017

1(323) 901-5760

ACTIVIDADES SEMANALES 1 f
WEEKLY ACTIVITIES - DE ENERO

DEBIDO AL COVID-19 TODAS LAS ACTIVIDADES
PASTORALES SE ESTAN LLEVANDO A CABO POR
MEDIOS ELECTRONICOS COMO COMO:
FACEBOOK LIVE, YOUTUBE LIVE y ZOOM.
Consulte a su coordinador para mantenerse conectado.

Por el momento, la oficina permanecera
CERRADA AL PUBLICO
hasta nuevo aviso, Sin embargo, estamos
aqui para servirle por teléfono.
Lilamenos al (323) 560-2381.
Hay alguien respondiendo sus llamadas
de lunes a viernes de 9am a 5pm.
En emergencias puede llamar a cualquier hora.

For the time being, the parish offices are CLOSED
to the public, however, we are here to serve you.
Call us at (323) 560-2381
We are answering your calls
Monday through Friday from 9am to S5Spm.

For emergencies call us at any time.

STA {
OF LIMA

ROMAN CATHOLIC CHURCH
PRO-VIDA/ PRO-LIFE
Beatriz Gomez 1(323) 535-7077
NUEVAALIANZA / NEW ALLIANCE
Tomas Ceja 1(323) 677-8399
UN PASO MAS / A STEP AHEAD
Maria Elena Rubio 1(323) 312-0762
FLORECITAS / FLOWERS
Lupita Delgado 1(818) 356-6977

CONSEJERIABASADAEN LAFE

FAITH BASED COUNSELING

Ofelia Neri, LMFT 1(323) 434-5710
MINISTERIO GRACIAS ADIOS TV

Guillermo Mendoza 1(323) 382-3593

MOVIMIENTOS Y GRUPOS / OTHER MINISTRIES
CABALLEROS DE COLON / KNIGHTS OF COLUM-
BUS Julian Zavalza 1(323) 768-1613
ESCUELA DE LA CRUZ / SCHOOL OF THE CROSS

José Aguilar 1(213) 272-0890
APOSTOLADO MARIANO / MARIANIST APOSTOLATE
Oscar Saldafia 1(323) 494-8115

DIVINA MISERICORDIA / DIVINE MERCY
Ernestina Meraz 1(323) 496-5396
VAN CLAR (ENGLISH GROUP)

Axel Villatoro 1(323) 620-2532

ST. ROSE OF LIMA SCHOOL

n DIRECTORA / PRINCIPAL

Ms. Laura Guzman 1(323) 560-3376
SECRETARIA / SECRETARY
1(323) 560-3376

e _— ————————————— wwwisroflima.org
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NO OLVIDES REALIZAR TU OFRENDA / LET US RISE UP AND SUPPORT OUR PARISH
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CONFESSIONS

We are now offering the Sacrament of Reconciliation on a
regular basis every Saturday at 2:00pm in classrooms G
and H behind the Parish Pastoral Center (offices). Enter
through the parking lot and wait your turn in the lunch

area. Please remember that wearing of face-covering at all
times is required and if you have any COVID19 symp-

toms (fever, headache, difficulty breathing, coughing, etc.)
you need to stay home and call your doctor immediately.

CONFESIONES

Ahora estamos ya ofreciendo el Sacramento de Reconcilia-
ci6n regularmente los sdbados a las 2:00 PM en los salones
Gy H en la parte de atrds del Centro Pastoral (las oficinas).
Entre por el estacionamiento y espere su turno en el drea de
las bancas. Por favor recuerde que el uso de mascara
cubre-boca en todo momento es requerido y si tiene
cualquier sintoma de COVID19 (fiebre, dolor de cabeza,
dificultad para respirar, tos, etc.) debe quedarse en casa y
lamar a su doctor inmediatamente.
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ENFERMOS / SICK

Pedimos sus Oraciones por los enfermos de nuestra
Comunidad.
W ask for your prayers for the sick in our Community:
Todos los enfermos de C )-19. Por los enfermos Terminales.
Por los que est3 ientos, didlisis
quimioterapias, radiacion, etc.
Consuelo Gonzilez, Manuel Gonzilez,
Claudia Gaytan, Pedro Martinez,

Amando Mendez, Walter Vaca, and José L. Gémez.




Primera Lectura Is 42, 1-4. 6-7
Esto dice el Senor: “Miren a mi siervo, a quien sostengo, a
mi elegido, en quien tengo mis complacencias. En €| he
puesto mi espiritu para que haga brillar la justicia sobre las
naciones. No gritard, no clamard, no hard oir su voz por las
calles; no romperd la cana resquebrajada, ni apagard la
mecha que ain humea. Promoverd con firmeza la justicia,
no titubeard ni se doblegard hasta haber establecido el
derecho sobre la tierra y hasta que las islas escuchen su
ensefanza. Yo, el Sefior, fiel a mi designio de salvacién, te
llamé, te tomé de la mano, te he formado y te he constitui-
do alianza de un pueblo,

luz de las naciones, para que abras los ojos de los
ciegos, saques a los cautivos de la prisién y de la
mazmorra a los que habitan en tinieblas”.

Salmo Responsorial 28, lay 2. 3ac-4.

3b y 9b-10
R {llb) Te alabamos, Senor
Segunda Lectura Hch 10,

34-38 .
En aquellos dias, Pedro se dirigié a
Cornelio y a los que estaban en su casa,
con estas palabras: “Ahora caigo en la|
cuenta de que Dios no hace distincién de |
personas, sino que acepta al que lo teme y

ractica la justicia, sea de la nacién que
Fuere. El envié su palabra a los hijos de Israel,

ara anunciarles la paz por medio de Jesucristo,
}S)eﬁor de todos. Ya saben ustedes lo sucedido en
toda Judea, que tuvo principio en Galilea, después del
bautismo predicado por Juan: cémo Dios ungié con el
poder del Espiritu Santo a Jests de Nazaret, y cémo éste
pasé haciendo el bien, sanando a todos los oprimidos por el
diablo, porque Dios estaba con é”.

Aclamacién antes del Evangelio Cfr Mc 9, 7

R. Aleluya, aleluya.

Se abrié el cielo y resoné la voz del Padre, que decia:
“Este es mi Hijo amado; esctichenlo”.

R. Aleluya.

Evangelio Mc1,7-11

En aquel tiempo, Juan predicaba diciendo: “Ya viene detrds
de mi uno que es mds poderoso que yo, uno ante quien no
merezco ni siquiera inclinarme para desatarle la correa de
sus sandalias. %o los he bautizado a ustedes con agua, pero
él los bautizard con el Espiritu Santo”.

Por esos dias, vino Jesus desde Nazaret de Galilea y fue
bautizado por Juan en el Jorddn. Al salir Jests del agua, vio
que los cielos se rasgaban y que el Espiritu, en figura de
paloma, descendia sobre é[. Se oyd entonces una voz del
cielo que decia: “Tu eres mi Hijo amado; yo tengo en ti mis
comp?acencias”.
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Reading I  Is 42:1-4, 6-7
Thus says the LORD: Here is my servant whom I uphold,
my chosen one with whom I am pleased, upon whom I
have put my spirit; he shall bring forth justice to the
nations, not crying out, not shouting, not making his voice
heard in the street. a bruised reed he shall not break, and a
smoldering wick he shall not quench, until he establishes
justice on the earth; the coastlands will wait for his teach-
ing. I, the LORD, have called you for the victory of justice,
I have grasped you by the hand; I formed you, and set you
as a covenant of the people, a light for the nations, to open
. the eyes of the blind, to bring out prisoners from
-, confinement, and from the dungeon, those who
", live in darkness.

) Responsorial Psalm  Ps 29:1-2, 3-4, 3,
1.9-10
.. R. (11b) The Lord will bless his people

with peace.

Reading IT  Acts 10:34-38
Peter proceeded to speak to those
gathered in the house of Cornelius,
saying: “In truth, I see that God shows
no partiality. Rather, in every nation
* whoever fears him and acts uprightly is
acceptable to him. You know the word
that he sent to the Israclites as he
proclaimed peace through Jesus Christ, who
897~ is Lord of all, what has happened all over
' Judea, beginning in Galilee after the baptism that
John preached, how God anointed Jesus of Nazareth
with the Holy Spirit and power. He went about doing good
and healing all those oppressed by the devil, for God was
with him.”

Alleluia Cf. Jn 1:29

R. Alleluia, alleluia.

John saw Jesus approaching him, and said: Behold the
Lamb of God who takes away the sin of the world.

R. Alleluia, alleluia.

Gospel Mk 1:7-11

This is what John the Baptist proclaimed: “One mightier
than I is coming after me. I am not worthy to stoop and
loosen the thongs of his sandals. I have baptized you with
water; he will baptize you with the Igloly Spirit.” It
happened in those days that Jesus came from Nazareth of
Galilee and was baptized in the [Tlordan by John. On
coming up out of the water he saw the heavens being torn
open and the Spirit, like a dove, descending upon him.
And a voice came from the heavens, “You are my beloved
Son; with you I am well pleased.
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DO NOT FORGET TO
SCHEDULE YOUR MASS INTENTIONS

ROMAN CATHOLIC CHURCH

NO OLVIDE RESERVAR
SUS INTENCIONES PARA LAS MISAS

A friendly reminder do not forget to schedule your Mass
Intention early for this new year! Fill out the Mass Inten-
tion request form that is on page 7, Once you have filled
out the form place in an envelope with your donation and
drop it off in the Mailbox outside of the parish office or
during any Mass in the collection basket.

You may also use the following services for your donations
to your parish:

o Zelle
«  Venmo
+ DPaypal

donaciones@sroflima.org
@StRose-ofLima
paypal.me/SRofLima

OFERING STATEMENTS

If you would like a statement of your donations for tax purposes,
you may receive a copy at the rectory. The statements will be given
upon request only

Attention all Parishioners, if you are a registered member here at
Saint Rose, we are extremely sorry for this month mailing delay.
You can use any blank envelope you have at home and write your
registry number on the front side of the envelope. If you do not
remember your registry number call during office hours and we
will gladly assist you.

Un amigable recordatorio: jno olvide reservar las inten-
ciones en las misas con tiempo para este nuevo afio! Llene el
formulario de solicitud de intencién de misa que se encuen-
tra en la pdgina 7. Una vez que haya llenado el formulario,
coléquelo en un sobre con su donacién y déjelo en el buzén
localizado fuera de la oficina parroquial o durante cualquier
misa en la canasta de recoleccion.

También puede utilizar los siguientes servicios para realizar
sus donaciones:

Zelle
e  Venmo
* Paypal

donaciones@sroflima.org
@StRose-ofLima
paypal.me/SRofLima

DEDUCIBLES DE IMPUESTOS

Si desea una carta para su declaracién de impuesto de sus
donaciones, puede recibir una copia en la rectorfa. Las cartas se
entregardn solamente sobre pedido.

Atencién a todos los feligreses, si son miembros registrados aqui
en Santa Rosa, lamentamos mucho el retraso en el envio de este
mes. Puede usar cualquier sobre en blanco que tenga en casa y
escribir su nimero de registro en el anverso del sobre. Si no
recuerda su nimero de registro, llame durante el horario de
oficina y con gusto lo atenderemos.

NATIONAL PRAYER VIGIL FOR LIFE
WILL BE VIRTUAL THIS YEAR

Each year on the night before the annual March for Life, at least 10,000
people have filled the Great Upper Church of the Basilica of the National
Shrine of the Immaculate Conception in Washington for the National

Prayer Vigil for Life.

This year, due to local restrictions on attendance sizes because of the
pandemic, the prayer vigil will be virtual.

Catholics across the country are instead being are encouraged to take part
in a nationwide prayer vigil from Jan. 28 through Jan. 29, marking the
48th anniversary of the U.S. Supreme Court's 1973 Roe v. Wade and

Doe v. Bolton decisions legalizing abortion.

The vigil will begin with a live broadcast at 8 p.m. EST on Thursday, Jan.
28 from the basilica, starting with the praying of the rosary followed by
Mass. Bishops from across the country will leading Holy Hours through-
out the night in the livestreamed vigil.

The service can be viewed on EWTN or livestreams from the basilica or

from the U.S. Conference of Catholic Bishops.

The principal celebrant and homilist for the opening Mass will be
Archbishop Joseph E Naumann of Kansas City, Kansas, USCCB's
chairman of the Committee on Pro-Life Activities. The vigil will end at 8
a.m. Jan. 29 in a closing Mass celebrated by Archbishop William E. Lori
of Baltimore.

"Now, more than ever, our nation is in need of prayer for the protection
of the unborn and the dignity of all human life," Archbishop Naumann
said in a statement. "I am happy to be joined by bishops in dioceses
across the country who are hosting pro-life prayer events including
during the overnight hours of Eucharistic adoration. I invite all Catholics
to spend time with our Lord and join in this nationwide vigil for life."

The National Prayer Vigil for Life is hosted by the USCCB's Pro-Life
Secretariat, the Basilica of the National Shrine of the Immaculate
Conception, and The Catholic University of America's Office of Campus
Ministry.

The closing Mass for the vigil Jan. 29 will be open to the public but
because of attendance restrictions allowing only 100 people inside the
basilica, admission will be allowed on a first-come, first-served basis.




sCudl es el secreto para centrar nuestra atencién en Dios y tener
mds vida interior?

Cuentan que un rey muy rico de la India, tenia fama de ser indifer-
ente a las riquezas materiales y hombre de profunda religiosidad,
cosa un tanto inusual para un personaje de su categoria.

Ante esta situacién y movido por la curiosidad, un stbdito quiso
averiguar el secreto del soberano para no dejarse deslumbrar por el
oro, las joyas y los lujos excesivos que caracterizaban a la nobleza de
su tiempo.

Inmediatamente después de los saludos que la etiqueta y cortesfa
exigen, el hombre pregunté: “Majestad, ;cudl es su secreto para
cultivar la vida espiritual en medio de tanta riqueza?.

El rey le dijo: «7e lo revelaré, si recorres mi palacio para comprender la
magnitud de mi riqueza. Pero lleva una vela encendida. Si se apaga, te
decapitaré».

Al término del paseo, el rey le preguntd: «;Qué piensas de mis
riquezas?»

La persona respondié: «No vi nada. Sélo me preocupé de que la
llama no se apagaran.
El rey le dijo: «Ese es mi secreto. Estoy tan ocupado tratando de

avivar mi llama interior, que no me interesan las riquezas de fuera».

Muchas veces deseamos vivir como mejores cristianos y tener vida
espiritual, pero sin decidirnos a apartar la mirada de las cosas que
nos rodean y deslumbran con su aparente belleza.

Procuremos «ver hacia adentro» y avivar nuestra llama espiritual,
pues:

— Al tener nuestra mente y nuestro corazén puestos en el Sefior,
podemos aprender a conocerle y amarle.

— Las trivialidades y preocupaciones de la vida no podran apartar-
nos del buen camino.

— Creceré nuestro amor por la familia y nuestros semejantes, que
son imagen de Dios.

— Viviremos alegres en estd vida, prepardndonos para alcanzar la
felicidad eterna al lado de nuestro Padre.

DID YOU KNOW:
Why it is so important to tell the truth

ROMAN CATHOLIC CHURCH

Great spiritual writers often talk about the interior life and of its
importance. I may add that we all have an interior life, that conversa-
tion with self, in which we examine our own life and reflect upon our
past, present and future. This is part of the “examined life,” although
our conversation with self can sometimes be unproductive and even
harmful.

But the Christian interior life involves a deeper and more important
conversation: our conversation or converse with God. And so one of
the pillars of the interior life is a deep prayer life. Much has been
written about the paramount importance of prayer.

Another pillar of the interior life is a profound purity of conscience,
which involves an ongoing watchfulness over self, so that, strictly
speaking, one is not content with even one evil thought being allowed
to fester and grow in one’s soul. Spiritual writers call this the practice
of purity of heart, and they advise us that much good comes from
practicing this interior custody over one’s heart. See my post

HOLD MY HEART UP TO THE LIGHT: PRACTICING
PURITY OF ...

Another pillar of the interior life is a great contempt for self. Even
though this practice of self-contempt seems almost degrading it is,
nevertheless, constantly mentioned in the great spiritual literature.
For example, The Imitation of Christ constantly stresses this principle
(“A man who truly knows himself realizes his own worthlessness.”).
Faber says that “self-abasement is the genius of a creature,” and he
quotes Saint Angela of Foligno as having said, “I tell you with an
entire certainty that the soul can have no better science than that of
its own nothingness.” Really, aren't these words too much for the
modern mentality? And yet we must do something with them, as they
are a corollary to the great harm pride can do to our spiritual progress.
So we must learn to keep self down! “For if anyone thinks he is
something when he is nothing, he deceives himself” (Galatians 6:3).

Our fourth pillar of the spiritual life is a great love for Jesus Christ.
Faber asks: “Can there be a pleasure in life so great as loving Jesus and
serving him for love.” During “the whole course of our spiritual lives,”
says the great Father Lallemant, we “must devote ourselves more and
more to the knowledge and love of our Lord without which we can
never attain to any solid spirituality.” Thus, a close application of our
lives to Jesus is necessary, often entering the “Heart of Jesus” by
“recollection to contemplate the Word Himself and His Most Sacred
Humanity....” (Father Lallemant). I might add that meditating on
the mysteries of Jesus' life is highly conducive to this purpose.
Making acts of virtue with the interior intention of imitating Jesus
nurtures the growth of our spiritual life and our love for Jesus..

As parents, we teach our children that the truth is important. In fact, the truth is a critical part of the healing process for victim-survivors of abuse. When a victim-survivor
tells the truth about abuse that has happened to him or her, it robs the secret of its power and begins to break down any fear surrounding it. This helps a victim-survivor
on the path to being free from the effects of abuse and enables the church and other institutions to take appropriate action to keep others safe. For more information
about the importance of truth-telling, visit https://lacatholics.org/did-you-know/.

Por qué es tan importante decir la verdad

Como padres, ensefiamos a nuestros hijos que la verdad es importante. De hecho, la verdad es una parte fundamental del proceso de curacién de las victimas-sobrevivien-
tes de abuso. Cuando una victima-sobreviviente dice la verdad sobre el abuso que le ha sucedido, le roba el secreto de su poder y comienza a romper cualquier temor que
lo rodea. Esto ayuda a una victima-sobreviviente en el camino para liberarse de los efectos del abuso y permite que la Iglesia y otras instituciones tomen las medidas adecua-
das para mantener a los demds a salvo. Para obtener mds informacién sobre la importancia de decir la verdad, visite zI?mps:/ /lacatholics.org/did-you-know/.
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SINCE THE OFFICE IS CLOSE TO THE PUBLIC.....
For your convenience, you may fill out the following form to request to include your intentions in the Masses celebrated in opur
parish. You may include the form filled out with your offering of $10.00 per intention in an envelope and deposit it in the collection

basquet during mass OR into the mail slot in the Priests’ House or the Parish Office.

Please include the following intention in the celebration of The Holy Mass:

(mark only one)

Fort he repose of the soul of:
For (Health) (Healing) (Blessings) for:
In thanksgiving for (Anniversary of), (Birthday of) or (Blessings Received):

For the intention(s) of:

Other:

PLEASE SUBMITT YOUR REQUEST AT LEAST THREE WEEKS PRIOR

Date and Mass time you are requesting:

Name of person requesting the intention

Phone Number (in case of need for clarfication)

Please include your offering of $10.00 for each intention. OF LIMA

YA QUE LA OFICINA ESTA CERRADA AL PUBLICO.....
Para su comodidad, puede llenar la siguiente forma para incluir sus intenciones en las Misas celebradas en nuestra Iglesia. Por favor
incluya su forma y la ofrenda de $10.00 por intencién en un sobre que puede dejar en las canastas de la colecta en la Misa o bien en

el buzén de la casa Parroquial o el de la Oficina

Por favor incluya las siguientes intenciones en la Celebracién de la Santa Misa:

(Marque solo una)

Por el eterno descanso del alma de:

Por la Salud de o Bendiciones para:

En Agradecimiento de Aniversario, Cumpleanos o por una Bendicién recibida:

Por las intenciones de:

Oftra:

POR FAVOR ENTREGUE SU SOLICITUD TRES SEMANAS ANTES

Fecha y horario de la Misa que solicita:

Nombre de la persona que solicita la intencién

Nuamero de Teléfono (en caso de dudas o para aclaraciones)

Por favor incluya su ofrenda de $10.00 por cada intencién.

SIGUE LA MISA, LAS HORAS SANTA'Y EL ROSARIO EN YOUTUBE @padredariomiranda




